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See the notice on TED website 213578-2016 - Hange
Poola-Łódź: Ühekordse kasutusega meditsiinilised ja hematoloogilised tarbekaubad, v.
a keemilised tarbekaubad
OJ S 120/2016 24/06/2016
Hanketeade
Tarned

Direktiiv 2004/18/EÜ

I osa: Hankija

Nimi ja aadressid
Ametlik nimetus: Miejskie Centrum Medyczne im. dr. Karola Jonschera w Łodzi

: ul. Milionowa 14Postiaadress
: ŁódźLinn

: 93-113Sihtnumber
: PoolaRiik

: Anna Skałban, Justyna Czarnecka-Szpak, Maria MajosKontaktisik
 E-post: przetargi@jonscher.pl
: +48 426721904Telefon

: +48 426761785Faks
Internetiaadress(id):
Hankija üldaadress: www.bip.jonscher.pl

:Lisateavet saab
eespool nimetatud aadressil
Tehnilisi kirjeldusi ja täiendavaid dokumente (k.a võistlevat dialoogi ja dünaamilist 

:hankesüsteemi käsitlevaid dokumente) saab
eespool nimetatud aadressil

: Pakkumused või osalemistaotlused saata eespool nimetatud aadressil

Hankija liik
Avalik-õiguslik juriidiline isik

Põhitegevus
Tervishoid

Hankeleping sõlmitakse teiste hankijate nimel
Hankija teostab hanget teiste hankijate nimel: ei

II osa: Hankelepingu objekt

Kirjeldus

Hankija poolt hankelepingule antud nimetus
Sukcesywna dostawa sprzętu jednorazowego użytku oraz materiałów okulistycznych 
(soczewek i preparatów do zabiegów okulistycznych oraz innych materiałów eksploatacyjnych 
do mikrochirurgii oka). (Postępowanie nr: 18/2016).

Lepingu liik ja ehitustööde tegemise, asjade tarnimise või teenuste osutamise koht
Asjad
NUTS kood PL113 Miasto Łódź

Teave raamlepingu või dünaamilise hankesüsteemi kohta

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/213578-2016
mailto:przetargi@jonscher.pl?subject=TED
http://www.bip.jonscher.pl


213578-2016 Page 2/7

1)

5)

4)

3)

2)

1)

II.3.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.1.

II.2.

II.1.9.

II.1.8.

II.1.7.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

Teatega kaasneb hankelepingu sõlmimine

Teave raamlepingu kohta

Hankelepingu või hanke/hangete lühikirjeldus
Przedmiotem zamówienia jest sukcesywna dostawa sprzętu jednorazowego użytku oraz 
materiałów okulistycznych (soczewek
i preparatów do zabiegów okulistycznych oraz materiałów eksploatacyjnych do mikrochirurgii 
oka). Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia określa załącznik nr 8 do SIWZ.

CPV kood(id)
33141000 Ühekordse kasutusega meditsiinilised ja hematoloogilised tarbekaubad, v.
a keemilised tarbekaubad, 33190000 Mitmesugused meditsiiniseadmed ja tooted

Teave Maailma Kaubandusorganisatsiooni hankelepingu (GPA) kohta
Hange on hõlmatud Maailma Kaubandusorganisatsiooni hankelepinguga: ei

Osad
Hankeleping on jaotatud osadeks: jah
Pakkumusi võib esitada ühele või mitmele osale

Teave alternatiivsete pakkumuste kohta
Alternatiivsete pakkumuste lubatavus: ei

Hanke kogus või ulatus

Üldkogus või ulatus

Teave täiendavate hankevõimaluste kohta

Info uuendamiste kohta

Hankelepingu kestus või lõpptähtaeg

Teave osade kohta
Osa nr: 1
Osa nimetus: Zakres I

Lühikirjeldus
Soczewki i preparaty do zabiegów okulistycznych. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia 
zawiera załącznik nr 8 do SIWZ. (Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych na 
poszczególne pozycje w tym zakresie. Liczba pozycji: 6).

CPV kood(id)
33141000 Ühekordse kasutusega meditsiinilised ja hematoloogilised tarbekaubad, v.
a keemilised tarbekaubad, 33190000 Mitmesugused meditsiiniseadmed ja tooted

Kogus või ulatus

Viide erinevale ajale või kestusele

Lisateave osade kohta
Umowa zostanie zawarta na okres: do 22.5.2017.

Osa nr: 2
Osa nimetus: Zakres II
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Lühikirjeldus
Inne materiały eksploatacyjne do mikrochirurgii oka. Szczegółowy opis przedmiotu 
zamówienia zawiera załącznik nr 8 do SIWZ. (Zamawiający dopuszcza składanie ofert 
częściowych na poszczególne pozycje w tym zakresie. Liczba pozycji: 5).

CPV kood(id)
33141000 Ühekordse kasutusega meditsiinilised ja hematoloogilised tarbekaubad, v.
a keemilised tarbekaubad, 33190000 Mitmesugused meditsiiniseadmed ja tooted

Kogus või ulatus

Viide erinevale ajale või kestusele

Lisateave osade kohta
Umowa zostanie zawarta na okres: do 22.5.2017.

Osa nr: 3
Osa nimetus: Zakres III

Lühikirjeldus
Sprzęt jednorazowego użytku. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawiera załącznik nr 
8 do SIWZ. (Zamawiający dopuszcza składanie ofert częściowych na poszczególne pozycje w 
tym zakresie. Liczba pozycji: 15).

CPV kood(id)
33141000 Ühekordse kasutusega meditsiinilised ja hematoloogilised tarbekaubad, v.
a keemilised tarbekaubad, 33190000 Mitmesugused meditsiiniseadmed ja tooted

Kogus või ulatus

Viide erinevale ajale või kestusele

Lisateave osade kohta
Umowa zostanie zawarta na okres: do 3.2.2017.

III osa: Juriidiline, majanduslik, finants- ja tehniline teave

Lepingu tingimused

Nõutavad tagatised ja garantiid
Informacja na temat wadium: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w maksymalnej 
wysokości: 950,10 PLN. Szczegółowe informacje dotyczące podziału wadium zawiera 
załącznik nr 8 do SIWZ. Wadium wniesione w pieniądzu musi znajdować się na koncie 
Zamawiającego najpóźniej do upływu terminu składania ofert.

Peamised rahastamis- ja maksetingimused ja/või viide neid reguleerivatele 
asjaomastele sätetele

Edukaks tunnistatud ühispakkumuse esitanud pakkujate rühmalt nõutav õiguslik vorm

Lepingu täitmise tingimused

Osalemistingimused

Kutsetööga tegelemise sobivus, sealhulgas kutse- või äriregistrisse kuulumisega 
seotud nõuded
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Tingimuste loetelu ja lühikirjeldus: 1. W zakresie wykazania spełniania przez wykonawcę 
warunków, o których mowa w art. 22 ust. 1 ustawy Pzp:
oświadczenie o spełnieniu warunków udziału w postępowaniu (wg zał. nr 2 do SIWZ);
2. W zakresie potwierdzenia niepodlegania wykluczeniu na podstawie art. 24 ust. 1 ustawy 
Pzp:
1) oświadczenie o braku podstaw do wykluczenia (wg zał. nr 3 do SIWZ);
2) aktualny odpis z właściwego rejestru lub z centralnej ewidencji i informacji o działalności 
gospodarczej, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. Odpis 
powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 m-cy przed upływem terminu składania ofert;
3) aktualne zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że 
Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków, lub zaświadczenie, że uzyskał przewidziane 
prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych płatności lub wstrzymanie w 
całości wykonania decyzji właściwego organu.
Zaświadczenie powinno być wystawione nie wcześniej niż 3 m-ce przed upływem terminu 
składania ofert;
4) aktualne zaświadczenie właściwego oddziału Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub Kasy 
Rolniczego Ubezpieczenia Społecznego potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z 
opłacaniem składek na ubezpieczenie zdrowotne i społeczne,
lub potwierdzenie, że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na 
raty zaległych płatności
lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu. Zaświadczenie powinno być 
wystawione nie wcześniej niż 3 m-ce przed upływem terminu składania ofert;
5) aktualne informacje z Krajowego Rejestru Karnego, w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 
pkt 4-8 ustawy, w zakresie określonym w art. 24 ust. 1 pkt 9 ustawy oraz w zakresie 
określonym w art. 24 ust. 1 pkt 10-11 ustawy. Informacje powinny być wystawione nie 
wcześniej niż 6 m-cy przed upływem terminu składania ofert.
3. Dokumenty podmiotów zagranicznych:
Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej, przedkłada dokument wystawiony w kraju, w którym ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania potwierdzający, że:
1) nie otwarto jego likwidacji ani nie ogłoszono upadłości;
2) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat, składek na ubezpieczenie społeczne i zdrowotne 
albo że uzyskał przewidziane prawem zwolnienie, odroczenie lub rozłożenie na raty zaległych 
płatności lub wstrzymanie w całości wykonania decyzji właściwego organu;
3) nie orzeczono wobec niego zakazu ubiegania się o zamówienie.

Majandus- ja finantssuutlikkus

Tehniline ja kutsealane suutlikkus
Tingimuste loetelu ja lühikirjeldus:
1. Informacja o dokumentach potwierdzających, że oferowane dostawy odpowiadają 
określonym wymaganiom:
1) oświadczenie Wykonawcy, że dysponuje kompletem dokumentów dopuszczających do 
obrotu na terenie Rzeczypospolitej Polskiej zgodnie z ustawą z 20.5.2010 o wyrobach 
medycznych (t.j.: Dz.U. 2015 poz. 876 ze zm.) w zakresie oferowanego przedmiotu 
zamówienia oraz, że na każde żądanie Zamawiającego, przedstawi poświadczone za 
zgodność
z oryginałem kserokopie (wg zał. nr 4 do SIWZ);
2) informacje (w języku polskim, a dokumenty sporządzone w języku obcym muszą być 
złożone wraz z tłumaczeniem na język polski, poświadczonym przez Wykonawcę) na temat 



213578-2016 Page 5/7

IV.2.1.

IV.2.

IV.1.3.

IV.1.2.

IV.1.1.

IV.1.

III.3.2.

III.3.1.

III.3.

III.2.4.

oferowanego przedmiotu zamówienia (np. strony katalogowe, ulotki informacyjne), 
potwierdzające spełnienie wymagań określonych w zał. nr 8 do SIWZ. Każdą ze stron 
katalogowych należy opisać, której pozycji dotyczy;
3) oświadczenie Wykonawcy, że zaoferowany asortyment spełnia wymagania określone w zał. 
nr 8 do SIWZ i posiada wszystkie wymagane wartości parametrów technicznych (wg zał. nr 5 
do SIWZ).
2. Inne dokumenty:
1) oryginał pełnomocnictwa, a jeżeli osobą podpisującą ofertę nie będzie osoba upoważniona 
na podstawie dokumentu wymienionego w rozdz. V.1. SIWZ (pkt. 4 tabeli) lub kopia 
potwierdzona za zgodność z oryginałem przez osobę wystawiającą lub przez notariusza. Dla 
pełnomocnictwa tego, zgodnie art. 1 ust. 1 pkt 2 ustawy z 16.11.2006 o opłacie skarbowej (t.j. 
Dz.U. 2015 poz. 783 ze zm.), nie jest wymagane uiszczenie opłaty.
2) lista podmiotów należących do tej samej grupy kapitałowej co Wykonawca, o której mowa w 
art. 24 ust. 2 pkt 5 ustawy,
albo informacje o tym, ze Wykonawca nie należy do grupy kapitałowej (wg zał. nr 5 do SIWZ).
3) W związku z wejściem w życie z 18.4.2016 przepisów tzw. dyrektywy klasycznej, tj. 
przepisów dyrektywy Parlamentu Europejskiego i Rady 2014/24/UE z 26.2.2014 w sprawie 
zamówień publicznych, uchylającej dyrektywę 2004/18/WE (Dz.U. U. E. L 94 z 28.3.2014, str. 
65, z późn. zm.), uwzględniając zasadę bezpośredniej skuteczności dyrektyw, Zamawiający 
dopuszcza możliwość niezłożenia wraz z ofertą oświadczeń i dokumentów opisanych w pkt 2-4
i zastąpienia ich wypełnionym Jednolitym Europejskim Dokumentem Zamówienia (JEDZ), 
zgodnie z rozporządzeniem wykonawczym Komisji Europejskiej UE z 5.1.2016 
ustanawiającym standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia, 
który zostanie złożony wraz z ofertą. Szczegółowe informacje w zakresie JEDZ zawiera rozdz. 
IV
pkt. 6 SIWZ.

Teave reserveeritud hankelepingute kohta

Teenuste hankelepingute eritingimused

Teave teatava kutseala kohta

Teave lepingu täitmise eest vastutavate töötajate kohta

IV osa: Hankemenetlus

Hankemenetluse liik

Hankemenetluse liik
Avatud

Teave osalema kutsutavate kandidaatide piirarvu kohta 

Teave läbirääkimiste või võistleva dialoogi ajal lahenduste või pakkujate arvu piiramise 
kohta

Hindamiskriteeriumid

Hindamiskriteeriumid
majanduslikult soodsaim pakkumus Alljärgnevad pakkumuste hindamise kriteeriumid
1. Cena.  90Osakaal
2. Termin płatności.  10Osakaal
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IV.2.2. Teave elektroonilise oksjoni kohta
Kasutatakse elektroonilist oksjonit: ei

Haldusalane teave

Hankija poolt toimikule antud viitenumber
18/2016

Käesoleva menetluse kohta varem avaldatud teade
ei

Tehniliste kirjelduste ja täiendavate dokumentide või kirjeldava dokumendi saamise 
tingimused

Pakkumuste või osalemistaotluste laekumise tähtaeg
2.8.2016 - 13:00

Kuupäev, mil valitud taotlejatele saadetakse pakkumuse esitamise või osalemise 
ettepanekud

Keeled, milles võib esitada pakkumused või osalemistaotlused
poola keel.

Minimaalne aeg, mille jooksul pakkuja peab pakkumuse jõus hoidma
Kestus päevades: 60 ( )alates pakkumuse laekumise tähtajast

Pakkumuste avamise tingimused
Kuupäev: 2.8.2016 - 13:30
Pakkumuste avamise koht:

Łódź

VI osa: Lisateave

Teave hanke kordumise kohta

Teave Euroopa Liidu vahendite kohta

Lisateave

Läbivaatamise kord

Läbivaatamise eest vastutav organ
Ametlik nimetus: Krajowa Izba Odwoławcza

: ul. Postępu 17aPostiaadress
: WarszawaLinn

: 02-676Sihtnumber
: PoolaRiik

Vahendusmenetluse eest vastutav organ
Ametlik nimetus: jw.

Läbivaatamise kord

Läbivaatamise korra kohta teavet pakkuv asutus
Ametlik nimetus: jw.
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Käesoleva teate lähetamise kuupäev
21.6.2016


